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                           비상하는 모든 것은 아름답습니다.    이대자료 2012년 10월 4일


1. 다음 글을 중국어로 번역하시오.
 최근 한국이 세계 스포츠 무대에서 좋은 성적을 거두는 과정에서 많은 한국인들이 열광했다. TV 카메라는 승리한 우리 선수들이 환호하는 모습을 집중 조명했으며 패배한 상대팀 선수는 그저 잠깐 보여줄 뿐이었다. 그리고 누구도 패한 상대팀의 심정을 헤아리려 하지 않는다. 이는 스포츠뿐만 아니라 모든 국제 경쟁의 본질이며 세계 정부가 없는 오늘날 이를 통제할 방법은 없다. 그런데 한국의 문제는 이런 식의 경쟁원리가 개인 간에도 가차 없이 적용되는 것이다. 이는 물론 국제경쟁원리가 국내에 도입되었기 때문이 아니라 입시, 취업, 승진 등 남의 위로 올라서는 것만이 살 길이라는 심리적 압박에 젖어 사는 한국인이 무한 경쟁을 당연시하게 되었기 때문일 것이다.
사람은 살아가면서 어떻게든 피하고 싶은 것들이 있다. 그 중 첫째는 말할 것도 없이 죽음이겠지만 이를 피하는 것은 불가능하다. 아마 그 다음으로 싫어하는 것이 건강이나 소득 등을 잃을 수도 있다는 불안, 즉 불확실성일 텐데, 사람은 재산을 모으거나 보험에 가입하거나 인맥, 학맥 등을 만들어 이런 두려움을 이기려고 한다. 그런데 한국 사회에서 경쟁의 패자가 된다는 것은 이런 방패막이가 사라지거나 아예 처음부터 만들어지지 않는다는 뜻이다. (30분)
경쟁의 승자든 패자든 피하지 못하는 것은 죽음이다. 그런데 패자만 피하지 못하는 것은 불확실성이다. 물론 경쟁이라고 다 나쁜 것은 아니며 특히 상품과 서비스의 공급자들 사이에서의 경쟁은 품질의 유지와 개선을 위해 반드시 필요하고 이는 개인 간의 경쟁에서도 어느 정도는 사실이다. 문제는 이런 상태에서 패자는 아무런 보호도 받지 못한 채 불확실성의 나락으로 떨어질 수밖에 없다는 데 있다. 미래가 불확실하다는 것은 삶의 의욕을 앗아간다. 게다가 낙오자라는 낙인과 암담한 삶이 대물림될 수밖에 없는 상황이라면 누가 아이를 낳고 싶겠는가? 한국의 자살률이 OECD 회원국 중 최고 수준이면서 출산율은 최저인 것은 당연하다.

<2011 번역학과 기출제>

2. 다음 문장을 듣고 중국어로 내용을 요약하여 구술하시오.(2011 기출제)
과거 우리나라 성인 남자의 흡연율은 80%를 넘었으나 최근에는 40% 정도까지 낮아지면서 WHO는 우리나라가 담배규제정책의 모범적인 나라 가운데 하나라고 평가하고 있습니다. 그런데 몇 년 전부터, 80년대 이후 지속적으로 감소하던 흡연율이 떨어지지 않고, 오히려 다시 올라갈 조짐마저 보이고 있습니다. 

이런 심각한 상황이라면 가장 효과적인 금연정책의 하나인 담뱃값 인상 정책을 도입해야 하지 않을까요? 저는 담배규제를 적극 찬성하는 사람입니다만, 담뱃값 인상조치에 선뜻 동의할 수 없는 데는 몇가지 이유가 있습니다. 

그 중 가장 대표적인 이유는, 담뱃값 인상이 사회적 취약계층에 대한 재정부담을 증가시킬 수 있다는 점입니다. 담뱃값을 인상하면 소득이 낮은 사람들부터 담배를 끊거나 줄일 것이라고 생각되겠지만 현실적으로는 담배를 끊지 못하는 저소득층의 경제적 부담만 더 늘어날 것입니다. 

취약계층의 재정부담을 가중시키지 않으면서도 전체적인 흡연율을 낮출 수 있는 정책만이 현실적으로 효과를 거두리라고 생각됩니다.

3. 다음 문장을 듣고 중국어로 내용을 요약하여 구술하시오.(2011기출제)
전통적으로 멘토링 프로그램은 선배직원이 후배에게 자신의 경험과 지식을 전수하는 형태로 실시되어 왔습니다. 경험과 지식의 전달이 위에서 아래로, 즉 선배에서 후배로 이전되는 것이 멘토링의 기본방향이었다는 뜻입니다.
그런데 최근 디지털 경제시대로 이행하면서 기술 발전이 가속화함에 따라 신입 및 하급직원들이 관리자나 선배사원들보다 정보나 기술에 대한 이해와 숙달도가 앞서는 현상이 나타나고 있습니다. 일종의 ‘디지털 격차’인 이 현상이 심화되면서 선배가 후배에게 한 수 배우는 ‘역멘토링’ 제도를 시행하는 기업이 생겨나고 있습니다.

나이 지긋한 관리자들이 한참 아래인 젊은 직원들로부터 정보기술을 배우고 익히는 광경을 상상해 보세요. 실제로 이러한 일이 미국기업에서 일어나고 있습니다. 그러니까 역 멘토링은 기업이 젊은 인재들의 참신한 기술과 아이디어를 조직하부로부터 상부로 이전시키는 작업입니다. 동시에 이들의 시각을 경영에 반영하여 경쟁력을 제고하는 이익도 기대할 수 있다는 점에서 각광을 받고 있습니다.

4. 다음 문장을 듣고 한국어로 내용을 요약하여 구술하시오. .(2011기출제)
새로운 연구성과가 우리 생활 속에서 어떻게 활용되고 국민의 삶을 얼마나 윤택하게 할 것인가를 예측하기란 쉽지 않습니다. 설사 연구자가 연구성과의 활용방향을 예측했다고 하더라도 그 기술의 용도에 따라 운명이 결정되는 경우가 많습니다. 그러니까 아무리 우수한 연구성과라도 시대적 관련성이 적거나 대중이 필요로 하지 않는다면 그냥 묻혀버릴 수도 있다는 뜻입니다.

현재 병원에서 각종 검진에 널리 사용되고 있고, 공항 보안검색에도 필수적인 장비인 X레이의 예을 살펴봅시다. X-레이가 처음 개발되어 세상에 막 알려지기 시작했을 때는 구두 가게에서 많이 활용되었다고 합니다. 손님의 발에 잘 맞게 구두가 제작되었는지는 신어봐야만 알 수 있기 때문에 손님이 구두를 신고 있는 상태에서 X-레이로 촬영한 것입니다 이렇게 해서 X-레이는 구두의 제작품질을 자랑하는 데 꼭 필요한 홍보 자료를 만드는데 한동안 쓰였습니다. 

그러니까 개발된 기술은 그 시대를 살고 있는 일반 대중의 호응에 따라 용도와 중요성이 달라지면서 발전해가는 것입니다.
5. 다음 문장을 듣고 한국어로 내용을 요약하여 구술하시오.(2011기출제)

如今，文化产业的影响力正受到越来越多的认可。文化产业会产生巨大的连带经济效益。另一方,文化又具有巨大的精神慰藉作用，正如一位网友所说，越是经济萧条的年代，人们越有闲暇时间来丰富自己的精神世界。日本动漫业就是在上世纪70年代经历了经济危机后迅速崛起；韩国的电影电视剧、网络游戏业也是在1997年亚洲金融危机时迅速发展成为本国的支柱产业。而我国动漫、电影、网游等产业在2008年的逆势增长，意味着这场全球性的金融危机也有可能成为中国文化创意产业大力发展的契机。

金融危机为文化产业发展提供了难得机遇。一是文化产业科技含量高、环境污染小、发展潜力大、资源消耗少，符合国家调整产业结构、优化产业结构要求；二是符合国家扩大内需、促进消费的要求；三是金融危机影响到我国传统的出口企业，反而给中国文化产品“走出去”创造了机遇；四是从内需来讲，文化消费是一个新的经济增长点；五是新媒体、新文化业态的兴起也为文化产业快速发展提供了有利条件。

6. 다음 문장을 듣고 한국어로 내용을 요약하여 구술하시오.(2011기출제)

养老问题尤其空巢老人问题，已经成为全社会共同关注的话题。有报道说，在北京、上海等大城市核心城区的老人中，空巢率高达70%。有的学者将空巢家庭分为三类：本身就无子女的老人、子女不在身边的家庭、子女在身边却疏于联系的家庭。

空巢老人的形成原因很复杂，有研究者认为成因有三：第一，随着现代化进程的加快，三代同堂、四世同堂的景象已经很难看到； 第二， 我们一直提倡计划生育，每个家庭基本上都是一个子女，给家庭赡养老人带来问题； 第三，现在的新生代生长在文化断裂阶段，传统美德在新生代身上的痕迹不是很深刻。

面对“空巢老人”这一难题，专家学者们纷纷提出建设性意见。专家指出， 应对人口老龄化工作是一个庞大的系统工程，所有政治、经济、社会、法律、卫生等各个行政部门都负有直接责任，要各司其职。应对人口老龄化的各方面关系如此复杂只有政府才具有这种权力来协调处理。政府主导是社会养老服务的关键，政府应鼓励、引导大量的民间组织及企业参与居家养老服务工作。
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